
TSA-Approved Luggage Lock

•   This lock is ideal for air travel and features the TSA-recognized Travel Sentry logo.
•   Aiport screeners will be able to unlock, inspect and re-lock this bag without 

damaging the lock.
•   For more information on the Travel Sentry Approved override system, please visit 

www.travelsentry.org.

Instructions for the Anti-Theft Backpack Combination Lock

The default combination password is 0-0-0. To set a personal custom password, 
follow these steps:
1. Turn the numbered Dials (a) to the default password of 0-0-0.
2. Press the Reset Button (b) using a small tool until a ‘click’ sound is heard.
3. Turn the numbered Dials to a new desired custom password. 
4. Push the Open Button (c) in the direction of the arrow and the Reset Button will 

audibly 'click' back into place. 
5. The new custom password is now set. Please do not forget this custom password. 

Repeat the steps above to set a new custom password.

WARNING: If the cylindrical keyhole is still opened after going 
through airport security, make sure to lock it again by rotating it 
left to the red dot position using any available tools. 
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Lucchetto per Bagaglio Approvato TSA

•   Questo lucchetto è ideale per viaggiare in aereo ed ha il marchio TSA-Travel 
Sentry

•   I controllori degli aeroporti potranno aprire il lucchetto, ispezionare il bagaglio e 
richiuderlo senza danneggiarlo.

•   Per maggiori informazioni sull'approvazione internazionale Travel Sentry, consulta 
www.travelsentry.org

Istruzioni per la Combinazione Anti-Ladro dello Zaino

La combinazione di default è 0-0-0. Per impostare una combinazione diversa segui i 
passaggi sottostanti:
1. Gira la manopola numerata (a) sulla combinazione di default 0-0-0.
2. Premi il tasto di reset (b) con un piccolo oggetto, �nché non senti uno scatto.
3. Gira la manopola numerata per impostare una nuova combinazione.
4. Premi il tasto (c) nella direzione della freccia e sentirai il tasto di reset tornare 

indietro con un click.
5. La nuova combinazione personalizzata è impostata. Non dimenticarla. Ripeti i 

passaggi precedenti per impostare una nuova combinazione personalizzata.

ATTENZIONE: se il foro cilindrico della serratura rimane aperto 
dopo il controllo TSA, richiudilo usando un qualsiasi strumento 
per ruotarlo a sinistra e riposizionarlo sul punto rosso.
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1byone Products Inc.
1230 E Belmont Street, Ontario, CA 91761

Customer Service: +1 909-391-3888
www.1byone.com

US
To ensure speedy handling of your 
issue, please call or email us for 
assistance.
Phone: +1 909-391-3888
(Mon-Fri 9:00am - 6:00pm PST)
Email: ushelp@1byone.com

UK
To ensure speedy handling of your 
issue, please call or email us for 
assistance.
Phone: +44 158 241 2681 
(Mon-Fri 9:00am - 6:00pm UTC)
Email: ukwebhelp@1byone.com

FR
Pour vous assurez une assistance 
rapide en cas de problème, veuillez 
envoyer un e-mail.
Email: euhelp@1byone.com

IT
Per supporto immediato in caso di 
bisogno, la invitiamo a contattarci via 
email.
Email: euhelp@1byone.com

CA
To ensure speedy handling of your 
issue, please email us for assistance.
Email: cahelp@1byone.com

DE
Für eine zügige Bearbeitung ihres 
Problems, melden Sie sich bei uns 
wie folgt.
Email: euhelp@1byone.com

ES
Para garantizar una rápida atención 
de su problema, favor envíenos un 
email para ayudarle.
Email: euhelp@1byone.com

JP
お客様の問題が直ちに解決されるため
、ぜひメールにて弊社までご連絡くださ
い。
Eメール：jphelp@1byone.com
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Cerradura de equipaje aceptada por la TSA

•   Esta cerradura es ideal para viajar en avión y cuenta con el logotipo Travel Sentry 
reconocido por la TSA.

•   Los trabajadores del aeropuerto podrán desbloquear, inspeccionar y volver a cerrar 
esta bolsa sin dañar la cerradura.

•   Para obtener más información sobre el sistema de anulación aprobado por Travel 
Sentry, visite www.travelsentry.org

Instrucciones para cambiar la contraseña

La contraseña predeterminada es 0-0-0. Para establecer una contraseña personal, siga 
estos pasos:
1. Gire los diales numerados (a) a la contraseña predeterminada 0-0-0.
2. Presione el botón restablecer (b) con una herramienta pequeña hasta que escuche 

un "click".
3. Gire los diales numerados para establecer una nueva contraseña personalizada.
4. Presione el botón (c) en la dirección de la �echa y el botón de reinicio volverá a 

hacer un click en su lugar.
5. La nueva contraseña personalizada ahora está con�gurada. Por favor, no olvide esta 

contraseña personalizada. Repita los pasos anteriores para establecer una nueva 
contraseña personalizada.

ADVERTENCIA: Si el ojo de la cerradura cilíndrica aún está abierto 
después de pasar por la TSA, asegúrese de volverlo a bloquear 
girándolo hacia la izquierda hasta la posición de punto rojo con 
las herramientas disponibles.
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Cadenas TSA pour Valise

•   Ce cadenas est idéal pour le transport et contient un système de reconnaissance 
TSA / logo de voyage Sentry.

•   Les agents de sécurité des aéroports seront capables d’ouvrir, d’inspecter et de 
re-vérouiller la valise sans endommager le cadenas.

•   Pour plus d’informations concernant le système de voyage approuvé Sentry, 
veuillez visiter www.travelsentry.org. 

Instructions pour les Systèmes de Combinaison Anti-vols 

Le mot de passe par défaut est 0-0-0. Pour personnaliser le mot de passe, veuillez :
1. Régler tous les numéros (a) sur 0-0-0.
2. Presser sur le bouton reset (b) en utilisant un petit outil jusqu’à ce que vous 

entendiez le son “click” .
3. Changer le mot de passe.
4. Pousser le bouton (c) dans la direction des �èches et sur le bouton “reset”  jusqu’à 

ce que vous entendiez le son “click” .  
5. Le nouveau mot de passe est maintenant installé. Veuillez ne pas l’oublier. 

Répétez les étapes ci-dessus pour créer un nouveau mot de passe.

ATTNETION: Si le trou de serrure cylindrique est toujours ouvert 
après le TSA, s’assurer de la verrouiller une nouvelle fois en le 
faisant tourner vers la gauche vers le bouton rouge avec tout 
outil disponible.

FR

Appuyer sur le bouton 
pour réinitialiser

Bouton de 
Réinitialisation (b)

Boutton (c)

Bouton (a)

Pousser pour 
appuyer

TSA-Geprüftes Gepäckschloss

•   Dieses Schloss ist ideal für den Flugverkehr geeignet und verfügt über das von der 
Amerikanischen Behörde “TSA” anerkannte Travel Sentry-Logo.

•   Die Flughafen-Sicherheit kann diese Tasche aufschließen und wieder verriegeln, 
ohne das Schloss zu beschädigen.

•   Weitere Informationen zum Travel Sentry geprüften System �nden Sie unter 
www.travelsentry.org

Anweisungen für das Anti-Diebstahl-Rucksack-Kombinationsschloss

Das Standardpasswort ist 0-0-0. Gehen Sie folgendermaßen vor, um ein persönliches 
benutzerde�niertes Kennwort festzulegen:
1. Drehen Sie die nummerierten Zi�erblätter (a) auf das Standardpasswort 0-0-0.
2. Drücken Sie die Reset-Taste (b) mit einem kleinen Werkzeug, bis ein "Klick" zu hören ist.
3. Drehen Sie die Zi�ernblätter, um ein neues benutzerde�niertes Passwort 

festzulegen.
4. Drücken Sie die Taste (c) in Pfeilrichtung und die Reset-Taste klickt wieder hörbar ein.
5. Das neue benutzerde�nierte Passwort ist jetzt festgelegt. Bitte vergessen Sie dieses 

benutzerde�nierte Passwort nicht. Wiederholen Sie die obigen Schritte, um ein 
neues benutzerde�niertes Passwort festzulegen.

WARNUNG: Wenn das zylindrische Schlüsselloch nach dem 
Durchlaufen der Flughafensecurity immer noch geö�net ist, 
vergewissern Sie sich, dass Sie es wieder verriegeln, indem Sie es 
mit einem  Werkzeug bis zur roten Punktposition drehen. 
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